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Circulation of European literary works– Creative Europe Database Guide 
 
The entry point for creating your application is the Funding and tenders opportunities portal.  
In the process of completing your application, you will be redirected to the Creative Europe Database to collect specific data.  
 

 
  

 

 
 

 

CREA-CULT-2024-LIT 
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https://ec.europa.eu/info/funding-tenders/opportunities/portal/screen/home


3 

The Dossier is a technical annex collecting information about translations and related books: 
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CREA CULT LIT - literary translations action 
 

 
 
The dossier can only be edited by the Contact Person. 
The Contact Person is the person who originally created the application in SEP. 
 
This Contact Person can only be modified by the developers/Back Office. 
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To be eligible, an application must contain at least 5 translations of eligible works of fiction. 
 

 
 
If this is not the case, it will not be possible to submit a dossier. 
 
Simply click on Add to add a translation. 
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 Search for a book 
Click on the button “Search for a book” to use the book wizard: 
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 Create a new book (only if the book does not exist already) 
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All data marked with * must be filled in before saving the book. 
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It is also mandatory to Add at least one Author. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
All data marked with * are mandatory. 
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 Once you have filled in all the data, you need to click on Save. 

 

 
 
 
 Once a book has been created, you can Edit it until the deadline, provided that it was created by you. 

 
It is not possible to Edit a book created by someone else. 
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If you identify inconsistencies with the existing book data, please contact EACEA-MEDIA-DB-BOOKS@ec.europa.eu 
 
  

mailto:EACEA-MEDIA-DB-BOOKS@ec.europa.eu
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 Add a translation to a selected book: 
 

This book cannot be edited: No Edit button 
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This book can be edited 
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The target language must be different from the original language and from any of the other target languages already added to the dossier. 
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There is currently only one exception to this rule: Ukrainian books for WP5, because they do not require a translation. 
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All data marked with * are mandatory. 
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In case of error, it is possible to Edit or Remove translators’ data (until the submission of the application). 
 

 
 

 
 

Click on  to add another translation of a book already chosen in the dossier, in case of multiple translations (in different 
languages) of the same book. 
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 Submit the dossier and download the PDF 

 
 
Before submitting a dossier, it is not possible to download the PDF and there will no button for that: 
 

 
 
 
Once the dossier has been submitted (with a minimum of 5 translations), a new button will appear (between View history and Submit) to 
generate and download a PDF: 
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The PDF will look like this: 
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The downloaded PDF is the document which must be annexed to the SEP application: 
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Please note that the screenshots used in this guide come from the test environment and may differ from the final layout. 

This document is only a guide and is not legally binding. 

 

In case of technical questions about the Creative Europe Database or about existing book data, please contact EACEA-MEDIA-DB-BOOKS@ec.europa.eu 
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